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PRECAUCIÓN:
La instalación debe ser realizada por un instalador autorizado para cumplir con 
la garantía del producto. Manipular con cuidado para evitar lesiones personales 
o daños al producto. También es importante inspeccionar el WC antes de la
instalación..

NOTA:
El tamaño real y el peso pueden variar ligeramente debido a la fabricación 
artesanal. Es muy recomendable medir el producto real antes de la instalación. La 
unidad de medida se basa en milímetros.

CAUTION:
The installation must be carried out by a licensed plumber to comply with the 
product warranty. Install shutoff value before installing toilet. Please handle with 
care to avoid personal injury or product damage. It is also important to inspect 
the toilet before installation.

NOTE:
The actual size and weight may slightly vary due to production craftsmanship. It 
is highly recommended to measure the actual product before installation. The unit 
of measure is based on millimetre.
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I. Installation Drawing / Cotas y rangos

MEASURES / MEDIDAS
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It is recommended that toilet seat and cover be installed after all trades are finished. The 
high quality vitreous china finish on all sanitary ware can be maintained by simply using mild 
soapy water and wiping over. Sanitary ware should not be cleaned with abrasive materials e.g. 
steel wool/scourers. Do not use any corrosive or abrasive cleaning agents containing acids or 
scouring agents as this may lead to surface damage. Bleaches can also discolour seats and 
hinges and therefore should not be used. If your toilet has metal hinges they should only be 
cleaned with a mild liquid domestic cleaner, with soft soapsuds or steel $ Chrome cleaner, after 
cleaning, rinse with clean water and polish with a clean soft cloth.

Se recomienda que el asiento y la tapa del inodoro se instalen una vez finalizados todos los 
trabajos. La alta calidad del acabado de porcelana vítrea se puede mantener simplemente 
usando agua jabonosa suave y limpiando. No utilizar materiales abrasivos como lana de acero 
o estropajos. No utilice productos de limpieza corrosivos o abrasivos que contengan ácidos ya
que esto puede dañar la superficie. Los blanqueadores también pueden decolorar los asientos
y las bisagras y, por lo tanto, no deben usarse. Si su inodoro tiene bisagras de metal, sólo deben
limpiarse con un limpiador doméstico líquido o con jabón suave. Después de limpiar, enjuague
con agua limpia y seque con un paño limpio y suave.

Cleaning recomendations

Recomendaciones de limpieza

Tools and Materials / Herramientas y materiales

III. Cistern Installation / Instalación de la cisterna

10” Adjustable Wrech
Llave inglesa

Tubing Cutter
Corta tubo

Gafas de 
seguridad
Gafas de 
seguridad

Drill and assorted 
bits
Taladradora

Supply 
Shut-off 
Valve
Llave de 
corte

Tape 
Measure
Cinta 
métrica

Level
Nivel

Sponge
Esponja

Pipe Wrench
Llave Stilson

PLUS:
Connector
Metal File
1/2” Nut driver/socket
Hacksaw
Screwdriver

ADEMÁS:
Conector
Lima metálica
Llave de tuerca de 1/2”
Sierra para metales
Destornillador
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Pan Installation / Instalación taza

180 mm

X

Vario Bend
X+30mm

1 2

52 mm 140 mm

ø8
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Release flush valve by turn right 
and pull up.

Suelte la válvula de descarga 
girando a la derecha y tirando 
hacia arriba.

Bottom Inlet Type.

Tipo de entrada inferior.

Assembly flush valve by push 
down and turn left.

Ensamble la válvula de descarga 
empujando hacia abajo y girando 
a la izquierda.

Installation Guide / Guía instalación

For Bottom Inlet Installation / Instalación válvula llenado entrada inferior

BOTTOM INLET TYPE / TIPO DE ENTRADA INFERIOR

You can either setup bottom inlet 
part to the left or to the right by 
referring to the pervious instructions 
of release and assembly.  If the 
inlet needs to be adjusted, please 
do make sure the plug is perfectly 
attached and tied on the cistern. It 
is also important to put the gasket 
underneath.

Puede colocar la válvula de llenado 
de entrada inferior a la izquierda o a 
la derecha. Si es necesario ajustar la 
entrada, asegúrese de que el tapón 
esté perfectamente conectado 
y sujeto a la cisterna. También es 
importante poner la junta debajo 
para evitar fugas.

Note: Inlet valve can be adjusted if required. Meanwhile, it is absolutely necessary to test leakage 
after installation completed by put a little amount of water into the cistern and hold for a while.

Nota: la válvula de entrada se puede ajustar si es necesario. Mientras tanto, es absolutamente necesario 
probar las fugas después de que la instalación se haya completad. Para ello poner una pequeña cantidad 
de agua en la cisterna y mantenerla durante un tiempo.



FINALLY / TERMINACIÓN

Place rubber seal into pan recess (NOTE: DO NOT USE SEALANT). Making sure rubber seal 
are located correctly. Gently lower cistern onto pan locating fixing screws into matching pan 
screw holes.  Secure cistern to pan by installing cistern screw inside cistern screw hole. Before 
tightened fully make sure cistern sits square and straight to pan. Ensure that the toilet is level 
and aligns to the wall before fixing pan to floor using screws and caps provided

Coloque el sello de goma en el rebaje de la playa de la taza (NOTA: NO USE SELLADOR). 
Asegurarse de que el sello de goma se encuentra colocado correctamente. Coloque 
suavemente la cisterna sobre la playa ubicando los tornillos de fijación en los agujeros 
correspondientes. Asegure la cisterna a la taza instalando el tornillo dentro del orificio de la 
cisterna. Antes de apretar completamente, asegúrese de que la cisterna quede alineada y recta 
a la playa de la taza. Asegúrese de que el inodoro esté nivelado y que se alinea con la pared 
antes de fijar la taza al piso con los tornillos y tapas provistos.
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